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VALVOLE DI SICUREZZA A MOLLA	 SAFETY VALVES SPRING TYPE

PN 16 	 in bronzo e in acciaio inox a molla	 bronze and in stainless steel with spring		
	 attacchi a manicotti filettati	 threaded ends 	 Pag. 2
				  

PN 16 	 in bronzo a molla	 bronze with spring		
	 attacchi a flange	 flanged ends 			  Pag. 3
	

PN 40 	 in acciaio e in acciaio inox a molla 	 carbon steel and stainless steel with spring		  	
	 attacchi a manicotti filettati	 threaded ends 	
				   Pag. 4
				  

PN 16	 in ghisa a molla 	 cast iron with spring		
PN 40	 in acciaio al carbonio e inox	 carbon and stainless steel with spring

	 attacchi a flange	 flanged end			  Pag. 5

VALVOLE A RAPIDA CHIUSURA	 QUICK CLOSING VALVES

in Bronzo		  bronze	
in Ghisa Sferoidale	 Nodular cast iron

attacchi a flange	 flanged ends 	 Pag. 6
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Valvole di sicurezza						      Safety valves
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PN16

VALVOLE DI SICUREZZA
SAFETY VALVE 

ES FIG. Corpo

Body

Sedi

Seat Ring

Molla

Spring

B
301
302
305

Bronzo
Bronze
B2.3

Ottone

Brass

Acciaio armonico

Springs steel

I 305
Acciaio inox

Stainless steel
IC1.7

Acciaio inox

Stainless steel
IC1.7

Fig. DN 1/2” 3/4” 1” 1.1/4” 1.1/2” 2” 2.1/2” 3” 4”

301
L 58 70 80 95 105 128 155 175 200

H 100 125 140 155 175 190 225 240 290

302
L1 35 42 46 55 67 74 80 90 110

H1 100 125 135 155 170 185 220 230 285

305 H 85 104 118 136 145 167 - - -

Materiali di costruzione - Composition

Pressione/temperatura di esercizio - Rating

Dimensioni   Dimensions  mm.

fig. 301
Valvole di sicurezza a via diritta  attacchi filettati GAS 
Straigt pattern safety valves threaded ends 
fig. 302
Valvole di sicurezza ad angolo retto attacchi filettati GAS 
Angle pattern safety valves threaded ends
fig. 305
Valvole di sicurezza a scarico libero attacco filettato GAS 
Free discarge safety valves threaded end

fig. 301

Su richiesta  on request :
- Otturatore con anello in Teflon			   ESEC. B
  PTFE seal disk	
- Leva di sbloccaggiio ( per Figg.301 e 302 )	 ESEC. L
  Relase lever

ESEC.  L

Pressioni di scatto tarabili fino a 
Calibration

13 bar

18

15

12

9

6

3

bar

20 40 60 80 100 120 140 160 °C

N.B. Il grafico è indicativo - per dati precisi consultare la Sezione Tabelle 

H

DN

L

fig. 302

H

DN

L1

fig. 305

H

DN

ESEC.  B
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PN16

VALVOLE DI SICUREZZA
SAFETY VALVE 

Dimensioni   Dimensions  mm.

Materiali di costruzione - Composition

fig. 307

fig. 308

fig. 307
Valvole di sicurezza a via diritta attacchi flangiati
Straigt pattern safety valves flanged ends

fig. 308
Valvole di sicurezza ad angolo retto attacchi flangiati
Angle pattern safety valves flanged ends

Corpo

Body
Sedi

Seat Ring
Molla

Spring

Bronzo

Bronze

B2.3

Ottone

Brass

Acciaio armonico

Springs steel

Pressione/temperatura di esercizio - Rating

Su richiesta  on request :
- Otturatore con anello in Teflon		  ESEC. B
  PTFE seal disk	

Pressioni di scatto tarabili fino a 
Calibration

13 bar

18

15

12

9

6

3

bar

20 40 60 80 100 120 140 160 °C

N.B. Il grafico è indicativo - per dati precisi consultare la Sezione Tabelle 

Fig. DN 15 20 25 32 40 50 65 80 100

307
L 70 90 98 110 130 150 190 210 220

H 100 130 140 170 185 200 235 250 310

308
L1 60 65 75 85 90 105 115 120 140

H1 95 125 135 160 180 190 220 235 290

PN 10

D 95 105 115 140 150 165 185 200 220

K 65 75 85 100 110 125 145 160 180

n.fori  Ø 4 - 14 4 - 14 4 - 14 4 - 18 4 -18 4 -18 4 -18 8 -18 8 -18

PN 16

D 95 105 115 140 150 165 185 200 220

K 65 75 85 100 110 125 145 160 180

n.fori  Ø 4 - 14 4 - 14 4 - 14 4 - 18 4 -18 4 -18 4 -18 8 -18 8 -18

D

H

KDN

L

Ø

L1

H1

fo
ra

tu
ra

 F
lan

ge
 - 

dr
illin

g

ESEC.  B
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VALVOLE DI SICUREZZA
SAFETY VALVE 

DN 1/2” 3/4” 1”

D1 1.1/2” 1.1/2” 1.1/2”

L1 54 54 54

L 71 71 71

H 220 220 220

Dimensioni   Dimensions  mm.

fig. 304
Valvole di sicurezza a molla ad angolo retto attacchi filettati GAS 
Safety valves spring type angle pattern threaded ends

ESEC.  L Su richiesta  on request :
- Otturatore con anello in Teflon		  ESEC. B
  PTFE seal disk	
- Leva di sbloccaggiio		  ESEC. L
  Relase lever

Materiali di costruzione - Composition

ES Taratura di scatto

Calibrater for

Corpo

Body

Sedi

Seat Ring

Molla

Spring

G 0,4 - 16 bar
Ghisa

Cast Iron

G1.1

Acciaio inox

Stainless Steel

I1.5

Acciaio  armonico

Springs steelA 0,4 - 40 bar
Acciaio carbonio

Carbon steel

A1.3

Acciaio inox

Stainless Steel

I1.5

I 0,4 - 40 bar
Acciaio inox

Stainless Steel

I2.1

Acciaio inox

Stainless Steel

I2.1

Pressione/temperatura di esercizio - Rating

40

35

25

20

15

10

bar

20 80 140 200 260 320 380 440 °C

N.B. Il grafico è indicativo - per dati precisi consultare la Sezione Tabelle 

M
ax

 t
em

p.
PT

FE
 g

as
ke

t

Es.G

Es.A - Es. I

H

DN
L1

D1

L

fig. 304

ESEC.  B

 
LA FORNITRICE SRL - TRIESTE   Ph:(+39) 040 821481   E-mail: info@lafornitrice.com   www.lafornitrice.com



Sez. L  
Pag. 5

VALVOLE DI SICUREZZA
SAFETY VALVE 

Dimensioni   Dimensions  mm.

fig. 328
Valvole adi sicurezza ad angolo retto attacchi a flange 
Safety valves spring type angle pattern flanged ends
fig. 331
Valvole adi sicurezza ad angolo retto attacchi a flange tipo Omologato
Safety valves spring type angle pattern flanged ends

Su richiesta  on request :
- Otturatore con anello in Teflon		  ESEC. B
  PTFE seal disk	
- Leva di sbloccaggiio		  ESEC. L
  Relase lever

Materiali di costruzione - Composition

ES Taratura di scatto

Calibrater for

Corpo

Body

Sedi

Seat Ring

Molla

Spring

G 0,4 - 12 bar
Ghisa

Cast Iron
G1.1

Acciaio inox
Stainless Steel

I1.5

Acciaio  armonico

Springs steel

GS 0,4 - 14 bar
Ghisa Sferoidale
Nodular Cast iron

GS.1

Acciaio inox
Stainless Steel

I1.5

A 0,4 - 40 bar
Acciaio carbonio

Carbon steel
A1.3

Acciaio inox
Stainless Steel

I1.5

I 0,4 - 40 bar
Acciaio inox

Stainless Steel
I2.1

Acciaio inox
Stainless Steel

I2.1

Pressione/temperatura di esercizio - Rating

40

35

25

20

15

10

bar

20 80 140 200 260 320 380 440 °C

N.B. Il grafico è indicativo - per dati precisi consultare la Sezione Tabelle 

M
ax

 t
em

p.
PT

FE
 g

as
ke

t

Es.A - Es. I

Es.GS

Es.G

DN1

DN
K
D

KD

H

L

H

L

DN
K

D

fig. 328

fig. 331

Fig. DN 20 25 32 40 50 65 80 100 125 150

328
L -- 80 95 100 110 120 130 140 175 225

H -- 340 360 365 395 530 575 565 630 700

331

DN1 40 40 50 65 80 100 125

L1 95 100 105 115 125 145 155

L 95 105 115 140 150 170 195

H 270 280 330 390 435 545 610

PN16
D 105 115 140 150 165 185 200 220 250 285

K 75 85 100 110 125 145 160 180 210 240

n.fori  Ø 4 - 14 4 - 14 4 - 18 4 -18 4 -18 4 -18 8 -18 8 -18 8 -18 8 - 22

PN40
D 105 115 140 150 165 185 200 235 270 300

K 75 85 100 110 125 145 160 190 220 250

n.fori  Ø 4 - 14 4 - 14 4 - 18 4 -18 4 -18 4 -18 8 -18 8 - 22 8 - 25 8 - 26

ESEC.  L

fo
ra

tu
ra

 F
lan

ge
 - 

dr
illin

g

RINA
Approval

L1

ESEC.  B
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VALVOLE A RAPIDA CHIUSURA
QUICK CLOUSED VALVE 

Pressione/temperatura di esercizio - Rating

Dimensioni   Dimensions  mm.

ATTENZIONE : le valvole devono essere installate in modo che a chiusu-
ra avvenuta il flusso agisca sopra all’otturatore.
ATTENTION : the valves must be installed in way that flow from the pres-
sure side is on botton disk.

12

10

  8

6

4

2

bar

 40 60 80 100 120 °C

N.B. Il grafico è indicativo - per dati precisi consultare la Sezione Tabelle 

 20 140 160
L1

Fig. DN 20 25 32 40 50 65 80 100 125 150

355G
L 150 160 180 200 230 290 310 350 400 480

H open 164 175 175 200 210 224 257 295 350 405

356G
L1 95 100 105 115 125 145 155 175 200 225

H1 open 152 160 160 185 194 2106 232 270 305 337

A 147 147 147 147 147 147 147 147 150 150

PN 6 *
D 90 100 120 130 140 160 190 210 240 265

K 65 75 90 100 110 130 150 170 200 225

n.fori  Ø 4 - 11 4 - 11 4 - 14 4 -14 4 -14 4 -14 4 -18 4 -18 8 -18 8-18

PN 10
D 105 115 140 150 165 185 200 220 250 285

K 75 85 100 110 125 145 160 180 210 240

n.fori  Ø 4 - 14 4 - 14 4 - 18 4 -18 4 -18 4 -18 8 -18 8 -18 8 -18 8 - 22

PN 16
D 105 115 140 150 165 185 200 220 250 285

K 75 85 100 110 125 145 160 180 210 240

n.fori  Ø 4 - 14 4 - 14 4 - 18 4 -18 4 -18 4 -18 8 -18 8 -18 8 -18 8 - 22

fo
ra

tu
ra

 F
lan

ge
 - 

dr
illin

g

Corpo

Body

Sedi

Seat Ring

Molla 
Spring

Ghisa Sferoidale

Nodular cast iron

GS.1

Acciaio inox

Stainless steel

I1.5

Acciaio armonivo

Springs steel

Bronzo

Bronze

B2.3

Bronzo

Bronze

B2.3

Acciaio armonivo

Springs steel

Materiali di costruzione - Composition

fig. 355G
Valvole a rapida chiusura con carica a vite - via diritta 
Quick closing valves screw type - straigt pattern
fig. 356G
Valvole a rapida chiusura con carica a vite - angolo retto
Quick closing valves screw type - angle pattern

Comando di chiusura manuale idraulico e pneumatico  
Manual hydraulic and pneumatic control of closing system

* Su richiesta  on request 

D

H

KDN

L

H1

A

Ø

fig. 355G

fig. 356G

Type
Approval

Comandi 
Command system    Pag. L 8
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Descrizione del funzionamento con dispositivo di comando meccanico manuale :
Il comando meccanico manuale è reso possibile collegando attraverso un cavetto metallico , la 
leva di sgancio.
E’ sufficiente tirare la leva facendola ruotare sul perno ( circa 30 gradi ) per sganciare il dispositivo 
che permette alla molla interna di abbassare l’otturatore sulle sedi e chiudere il flusso.
Per ricaricare il meccanismo sarà sufficiente alzare la leva fino alla battuta in posizione verticale.

Working description with manual control device :
Manual mechanical control for the distance closure will be possible joining a metallic cable the 
lever.
It is enough to draw the lever and turning it of about 30° to unhook the device which allows the 
internal spring to let down the disk and turn off the flush.
To reload the mechanism will be enough to raise the lever till to a vertical position.

Descrizione del funzionamento con dispositivo di comando idraulico manuale :
Questo dispositivo consente la chiusura a distanza della valvola utilizzando dell’olio in pressione 
che agisce sul pistoncino.
L’olio è fornito da una pompa manuale dotata di serbatoio che è in grado di comandare la chiu-
sura della valvola con una rotazione della leva che attraverso il tubetto (dia.6 x1mm.) il pistoncino 
libera di comando sganciando il meccanismo di chiusura.
NOTA : Il circuito idraulico resta pieno per gravità , pertanto la pompa deve essere montata alme-
no 2 metri più alta della valvola
ad una distanza max di 20mt.

Working description with hydraulic control device :
This device allows the valve distance closure using oil in pressure on a which act on the piston.
Pressure oil can be supplied by a manual pump has an own internal tank and it can control the 
valve closure on which has been connected
with one lever action.
NOTE : hidraulic circuit remain full and drained by gravity, to set the pomp at least 2 meter higher 
than the valve circuit.

Pompa Idraulica singola con serbatoio
Single Hydraulic pump with tank

Cassetta per controllo Pneumatico 
Box for Pneumatic control

COMANDI VALVOLE A RAPIDA CHIUSURA 
CONTROLS FOR QUICK CLOSING VALVE 

165

325

105 165

Misure in mm.
Measure in mm.

165

325

210 320
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